Sutta wantaem sampela las toktok bilong Buddha

Sampela hap bilong Mahaparanibbanna Sutta

1.

Wanpela taem Buddha i bin stap long Rahagaha, long mounten oli kolim Vultures' Peak. Long dispela taem Ajatasattu, king bilong Magasa, pikanini bilong Queen Videha, i bin laek paet wantaem ol laen bilong Vajji. Em i bin toktok olesem: Ol dispela Vajjis, ol i strong na gat pawa, tasol bai mi pinisim ol, kilim ol na bagarapim ol olgeta. Na Ajatasattu i bin toktok long chief minister bilong em, Vassakara, olesem: Go na respektim Buddha na toktok hamamas long em na tok save long em olesem: 'Lord, Ajatasattu, king bilong Magada, i laek paet wantaem ol laen Vajjis. Em i bin toktok olesem: "Ol dispela Vajjis, ol strong na gat pawa, tasol bai mi pinisim ol, kilim ol na bagarapim ol olgeta." Na wonem toktok Buddha i givim, bai yu putim i stap gut long ting ting bilong yu, na bihaen tok save long mi, long wonem ol Klia Save Man i no save giaman.'

'Yes Sir', bekim Vassakara, na em i tokim ol wokman long stretim ol smatpela ka bilong hors, na em i kalap long wanpela na em wantaem sampela nadapela i ron i go lusim Rajagaha long go kamap long Vulture's Peak. Em go kamap long hap rot i pinis na lusim ka na wokabaut long lek i go kamap long Buddha. Taem em i respetim Buddha na tok hamamas long em na em i sindaun long wanpela saet na toktok olesem: 'Venerable Gotama. King bilong Magada respektim yu na laek bai yu i gat gutpela sindaun na nogat hevi o sik. Em i laek paet wantaem ol Vajjis na em i bin toktok olesem: "Ol dispela Vajjis, ol strong na gat pawa, tasol bai mi pinisim ol, kilim ol na bagarapim ol olgeta".'

Ol samting long halvim kantri na ples i stap gut

Long dispela taem monk Ananda i bin stap long baksaet bilong Buddha, na winim em wantaem wanpela fan, na Buddha i toktok i go long monk Ananda olesem: 'Yu bin harim olesem wonem, Ananda, ol Vajjis, ol i save bung planti taem na planti man bilong ol i save go kamap long bung bilong ol o nogat?'

'Lord, mi harim olesem.'

'Olesem, Ananda, sapos i olesem bai ol laen Vajjis i kamap strong na sindaun bilong ol i no inap long bagarap.'

Yu bin harim olesem wonem, Ananda, ol Vajjis, ol i save bung gut na taem bung i pinis, lusim bung gut o nogat?'

'Lord, mi harim olesem.'

'Olesem, Ananda, sapos i olesem bai ol laen Vajjis i kamap strong na sindaun bilong ol i no inap long bagarap.'

'Yu bin harim olesem wonem, Ananda, ol Vajjis, ol i save bihaenim olpela loa na rul o ol i save chengim ol loa na wokim nupela?'

'Lord, mi harim olesem ol i save bihaenim olpela loa.'

'Olesem, Ananda, sapos i olesem bai ol laen Vajjis i kamap strong na sindaun bilong ol i no inap long bagarap.'

'Yu bin harim olesem wonem, Ananda, ol Vajjis, ol i save respektim na tingim gut ol lapun bigman bilong ol na harim toktok bilong ol o nogat?'

'Lord, mi harim olesem ol i save respektim ol gut.'

'Olesem, Ananda, sapos i olesem bai ol laen Vajjis i kamap strong na sindaun bilong ol i no inap long bagarap.'

'Yu bin harim olesem wonem, Ananda, ol Vajjis, ol i save pasim ol laen bilong ol i noken stilim ol gutpela meri na holim ol o nogat?'

'Lord, mi harim olesem ol i save pasim ol.'

'Olesem, Ananda, sapos i olesem bai ol laen Vajjis i kamap strong na sindaun bilong ol i no inap long bagarap.'

'Yu bin harim olesem wonem, Ananda, ol Vajjis, ol i save respekim ol hap bilong lotu na givim samting long gutpela pasin i go long ol o nogat?'

'Lord, mi harim olesem.'

'Olesem, Ananda, sapos i olesem bai ol laen Vajjis i kamap strong na sindaun bilong ol i no inap long bagarap.'

'Yu bin harim olesem wonem, Ananda, ol Vajjis, ol i save respektim na lukautim ol gutpela monk o holi man olesem bai ol husat i stap pinis bai ol i sandaun gut na ol i no kam iet bai ol i inap kam na sindaun gut o nogat?'

'Lord, mi harim olesem.'

'Olesem, Ananda, sapos i olesem bai ol laen Vajjis i kamap strong na sindaun bilong ol i no inap long bagarap.'

Na Buddha i toktok i go long Vassakara olesem: 'Wanpela taem bipo mi bin stap long Vesali, long Sarandada haus lotu na long dispela hap mi bin skulim ol Vajjis long dispela sevenpela samting long wokim ples na kantri bilong ol i stap gut. Sapos ol i bihaenim ol dispela sevenpela bai sindaun bilong ol i mas kamap gutpela na i noken bagarap.'

Na Vassakara i bekim toktok olesem: Sapos, 'Venerable Gotama, ol Vajjis i bihaenim wanpela tasol long ol dispela samting bai ol i mas kamap strong na sindaun bilong ol i mas stap gut. Na sapos ol i bihaenim olgeta sevenpela!  Ol i no inap long kisim bagarap sapos King bilong Magadha i laek paet wantaem ol, sapos wanpela bilong ol iet i no laek bagarapim ol. Olesem Venerable Gotama, bai mipela i lusim yu nau, long wonem mipela gat planti samting long wokim.'

'Laek bilong yu tasol, Vassakara'. Na Vassakara, Chief Minister bilong Magadha, hamamas long toktok bilong Buddha na i gidap na lusim em.

Gutpela sindaun bilong ol monks

Bihaen taem Vassakara i lusim hap pinis, Buddha i bin toktok i go long Ananda olesem: 'Ananda, go na singautim ol monks husat i stap klostu long Rajagaha.'

Na Ananda i bin go singautim ol, na taem ol i kamap pinis em i bin tokim Buddha olesem: 'Ol monks i stap pinis na wetim laek bilong yu.'

Na Buddha i bin gidap na go long dispela bigpela haus ol monks i stap bung long em, na sindaun long hap ol i bin stretim bilong em na bin toktok olesem: 'I gat sevenpela samting sapos ol monk i bihaenim bai sindaun bilong ol inap long stap gutpela. 

Monks, harim gut ol toktok bilong mi.'

'Bai mipela harim gut, Lord.'

'Bai sindaun bilong ol monks i ken stap gut na i no inap long bruk daun sapos ol i bung planti taem, na planti bilong ol i kam bung, na ol i bung gut na bruk gut na ol i hamamas na i nogat kros, na ol i stretim ol wok bilong ol monk gut; sapos ol i no wokim ol nupela ru, na ol i no rausim ol olpela, tasol ol i bihaenim gut ol rul bilong skul i stap pinis; sapos ol i respektim na harim ol monk i laek lapun liklik, ol dispela i stap longpela taem long monk, olesem papa bilong ol Sangha, na ol i klia olesem i gutpela long harim ol toktok bilong ol; Sapos ol i no stat long sigarap na gat laek long ol samting bai krangki tingting i gidap gen; sapos ol i laekim ol ples olesem long big bus na ol i ken ol iet was gut long ol ron bilong tingting bilong ol na soim rot long ol nupela monk na tu ol monk i stap pinis, bai ol i ken stap long peace na hamamas; sapos, monks, ol dispela sevenpela pasin bilong halvim gutpela sindaun i stap strong wantaem ol monk, na nem bilong ol i stap long ol dispela, bai ol i ken kamap strong moa, na ol i no inap long bruk daun.

'Na i gat sevenpela samting gen bai i ken stretim gut sindaun long ol monk. Monks, harim ol toktok bilong mi gut, laga.'

'Bai mipela harim, Lord.'

'Bai sindaun bilong ol monks i ken stap gut na i no inap long bruk daun sapos ol i no hamamas long na laekim pasin long toktok planti, slip tumas na stap planti taem wantaem ol nadapela; sapos ol i no gat ol krangki tingting o tingting nogut, na ol i nogat ol poroman i no gutpela man, o stap wantaem ol dispela kaen man; sapos ol i no stap isi na no trai hat moa taem ol i winim wanpela liklik hap long namel long rot tasol; sapos, monks, ol dispela sevenpela pasin bilong halvim gutpela sindaun i stap strong wantaem ol monk, na nem bilong ol i stap long ol dispela, bai ol i ken kamap strong moa, na ol i no inap long bruk daun.

'Na i gat sevenpela samting gen bai i ken stretim gut sindaun long ol monk. Monks, harim ol toktok bilong mi gut, laga.'

'Bai mipela harim, Lord.'

Sevenpela gutpela pasin bilong holim

'Bai sindaun bilong ol monks i ken stap gut na i no inap long bruk daun sapos ol i luk save olesem Dhamma i tru, ol i sem long wokim samting nogut na poret sapos ol i no bihaenim ol precept o rul, ol i trai hat long skul, sapos ol i putim het i go daun long wok, was gut long ron bilong tingting na kisim gutpela klia save. Sapos, monks, ol dispela sevenpela pasin bilong halvim gutpela sindaun i stap strong wantaem ol monk, na nem bilong ol i stap long ol dispela, bai ol i ken kamap strong moa, na ol i no inap long bruk daun.

'Na i gat sevenpela samting gen bai i ken stretim gut sindaun long ol monk. Monks, harim ol toktok bilong mi gut, laga.'

'Bai mipela harim, Lord.'

Sevenpela samting long kisim klia save tru.

'Bai sindaun bilong ol monks i ken stap gut na i no inap long bruk daun sapos ol i groim ol dispela samting long kisim klia save tru, olesem: Was gut long ron bilong ol tingting, lukluk gut insaet long ron bilong ol samting, trai hat, hamamas, stap bel isi, strongim tingting, na stap isi na noken larim tingting i ron bihaenim laek na no laen na wokim gutpela i go long olgeta.

'Sapos, monks, ol dispela sevenpela pasin bilong halvim gutpela sindaun i stap strong wantaem ol monk, na nem bilong ol i stap long ol dispela, bai ol i ken kamap strong moa, na ol i no inap long bruk daun.

'Na i gat sevenpela samting gen bai i ken stretim gut sindaun long ol monk. Monks, harim ol toktok bilong mi gut, laga.'

'Bai mipela harim, Lord.'

Sevenpela samting long groim luksave long ol

'Bai sindaun bilong ol monks i ken stap gut na i no inap long bruk daun sapos ol i groim luksave insaet long ol long ol samting i save chenis, olgeta samting i nogat 'em iet' o 'mi iet', bodi i no klin, luksave long ol hevi na bagarap bodi save kisim, long lusim pasin long holim pas ol samting, long lusim sigarap na laek long ol samting, na pinis bilong ol samting.

Sapos, monks, ol dispela sevenpela pasin bilong halvim gutpela sindaun i stap strong wantaem ol monk, na nem bilong ol i stap long ol dispela, bai ol i ken kamap strong moa, na ol i no inap long bruk daun.

'Na i gat sixpela samting gen bai i ken stretim gut sindaun long ol monk. Monks, harim ol toktok bilong mi gut, laga.'

'Bai mipela harim, Lord.'

Noken lusim fopela samting

'Bai sindaun bilong ol monks i ken stap gut na i no inap long bruk daun sapos ol i tingim ol nadapela monks wantaem lav taem ol i wokim samting na long toktok na long tingting, long ai bilong ol nadapaela na longwe tuia; sapos pastaem long iusim ol samting ol i kisim, na tu wonem samting ol i kisim long bowel bilong ol, ol i sharim ol samting ol i kisim wantaem ol laen gutpela monk; sapos taem ol i stap wantaem ol nadapela monk ol i praktis gut long ai bilong ol nadapela na tu longwei, ol rul na precept husat i gutpela na stret, bilong opim na strongim tingting bilong ol, na ol save man i hamamas long ol, na ol i save halvim long pasim ol liklik samting husat inap bagarapim strong bilong tingting; sapos wantaem ol nadapela monk, long ai bilong ol o longwe, holim strong dispela klia save i gutpela na save opim tingting, na save soim rot bilong pinisim ol hevi sapos wanpela praktis gut long em.

Sapos, monks, ol dispela sixpela pasin bilong halvim gutpela sindaun i stap strong wantaem ol monk, na nem bilong ol i stap long ol dispela, bai ol i ken kamap strong moa, na ol i no inap long bruk daun.'

Gutpela tingting i go long ol monk

Taem Klia Save Man i bin stap long Rajagaha, long mountain ol i kolim Vulture's Peak, planti taem em i givim gutpela toktok olesem i go long ol monks o bhikkhus: 'Dispela em i gutpela pasin, dispela em i klia save tru. Bigpela em i fruit o kaikai i inap long kamap sapos yu inap strongim tingting bigpela moa na yu bihaenim gutpela pasin; klia save bai i kamap bigpela moa sapos yu wok long strongim tingting; fri tru long ol sigarap na laek, na laek long kisim samting na long ol paul tingting em dispela tingting i kamap bihaenim klia save.' 

Wonem kaen kaikai bai yu kisim sapos yu wokim pasin nogut

Buddha i bin toktok long ol laen bilong Pataligama olesem: 

'Ol man nogut husat  paundaun longwe long gutpela pasin bai i kisim faevpela kaen bagarap: bai ol i lusim moni long rot long ol i no lukautim gut; bai ol man i save olesem em i no gutpela man; em bai i lukluk olesem em i gat wari na em bia i paul taem em i stap wantaem ol nadapela gutpela kaen man; taem em i laek dai em bai i paul; na taem em i born gen bai em i born long ples nogut, ples i nogat hamamas, long hel.

'I gat faevpela gutpela samting bai i kamap long husat i wokim gutpela pasin long rot long em i praktisim gutpela pasin: em bai i kisim moni, long rot bilong hat wok bilong em; bai ol man i save olesem em i wanpela gutpela man; em bai i lukluk olesem em i gat strong na em i no poret taem em i stap wantem ol nadapela; em bai i stap isi taem em i laek dai; na taem em i born gen bai em i born long wanpela gutpela hap, hap bilong hamamas, long heven.'

2.

Fopela samting i tru-tru olgeta

Na Buddha i bin toktok long ol bhikkhus, o monks, olesem: 

'Yu na mi i bin raun planti taem long born na dai longpela taem tru long wonem yu na mi i no bin klia tru long dispela fopela samting i tru-tru olgeta. Na dispela fopela i olesem wonem? Em tru-tru long i gat ol hevi; tru- tru olesem wonem ol hevi i save kamap; tru-tru long pinis long ol hevi; tru-tru long rot long pinisim ol hevi.

Tasol nau, bhikkhus, mi klia pinis long ol dispela, na laek long stap i pinis, na ol samting long pulim mi long kambek gen i pinis olgeta, bai i nogat kamap gen.'

Glas bilong ol samting i tru

'Na Ananda, wonem dispela skul oli kolim 'Glas bilong ol samting i tru' sapos wanpela gutpela monk i gat em inap skelim em iet?

Em olesem dispela, Ananda: 

'Dispela monk i klia tru long Buddha olesem em i gat klia save tru, save bihaenim gutpela pasin olgeta, em i man bilong hamamas tru, save olgeta long wol, nabawan man long skulim olgeta samting i gat laef, em i save skulim ol god na man, em i kisim klia save olgeta, na gutpela olgeta. 

'Dispela monk i klia tru long Dhamma, skul bilong Buddha, olesem dispela skul Buddha em i bin tichim gut, em i klia, bilong olgeta taem, save pulim man long lukluk moa i go insaet long em, em i rot long kamap fri, bilong ol save man long lukluk gut long em, wanwan em iet.

'Dispela monk i klia tru long Sangha, ol monk i bihaenim Dhamma, olesem em ol dispela laen man i winim fopela mak na i gutpela long yumi long respektim ol, halvim ol, na givim ol samting ol i nidim. Taem yumi  halvim ol yumi save halvim yumi iet long kamap gutpela na strong. Ol nabawan rot long wokim ol gutpela samting long dispela wol.

'Na dispela monk i bihaenim kaen pasin ol gutpela klia save man i save hamamas long em, olesem em i gutpela olgeta, nogat pipia o rabis long ol pasin bilong em, em i bihaenim pasin long winim klia save tru, na ol klia save man i save hamamas long em, na ol samting long wol i no inap long paulim tingting bilong em na bagarapim strong bilong tingting bilong em.

'Dispela, Ananda, em i dispela skul oli kolim 'glas bilong ol samting i tru', na em i rot long ol gutpela monk i inap save olesem: 'Bai mi no inap born gen long hel o long hap bilong ol masalai o dewil o ghost, na long hap bilong ol animal o wanpela hap i no gutpela. Mi winim stat bilong rot pinis, na mi no inap long paundaun gen long ples nogut. Mi sua nau bai mi inap winim rot long kisim klia save olgeta.'

Was gut na lukluk klia long ol samting

Buddha i toktok long ol monks olesem: 'Yupela mi mas stap na was gut na lukluk klia long olgeta samting.

'Na bai wanpela monk i was gut olesem wonem?

'Em i mas was long bodi i stap insaet long bodi, lukluk gut na klia, taem em i rausim ol sigarap na laek na wari long dispela wol, na em i mas was long ol pilim insaet long ol pilim, sindaun bilong tingting insaet long sindaun bilong tingting, ron bilong tingting insaet long ron bilong tingting, taem em i rausim ol sigarap na laek na wari long dispela wol. Sapos em i wokim olesem bai yumi inap tok olesem em i was gut long ol samting.

'Na bai wanpela monk i lukluk klia tru long ol samting olesem wonem?

Em i mas save sapos em i go i kam, sapos em i lukluk i go long wonem hap, sapos em i brukim baksaet o stretim baksaet, sapos em i putim laplap na karim bowel bilong em, sapos em i drink o kaikai, sapos em i chewim o daunim kaikai, sapos em i pekpek o pispis, sapos em i wokabaut, sindaun, sanap, slip, laek pasim ai long slip, laek stap ai op, taem em i toktok o no toktok. Sapos em i wokim olesem, bai yumi inap toktok olesem em i lukluk klia long ol samting.

'Olgeta taem was gut long tingting wantaem klia lukluk save!'

Yu iet mas stap olesm wanpela islan

Nau, Ananda, mi stap lapun na mi nogat strong na yia bilong mi planti pinis. Dispela yia em i namba eitpela ten bilong mi na laef bilong mi i laek pinis. Olesem wanpela olpela ka, Ananda, i hat long ronim, bodi bilong Tathagata i ron sapos i gat halvim. Taem mi no lukluk long ol samting arasaet, na sampela pilim i pinis na mi strongim tingting i kamap strong olesem i nogat mak, bai dispela bodi i pilim gutpela liklik.

Ananda, yu mas stap olesem wanpela islan long yu iet, wanpela ples long haet long yu iet, noken traiim paendim wanpela hap arasaet long go haet long em; na holim ol skul bilong mi olesem islan bilong yu, ples bilong haet bilong yu, na noken traiim paendim nadapela hap long haet long em.

Na Ananda, bai wanpela monk i wokim olesem wonem long stap olesem wanpela island long em iet, wanpela ples long haet long em iet, na no inap traiim paendim wanpela hap arasaet long go haet long em, na holim ol skul bilong mi olesem islan bilong em, ples bilong haet bilong em, na no inap traiim paendim nadapela hap long haet long em?.

Em i mas was long bodi i stap insaet long bodi, lukluk gut na klia, taem em i rausim ol sigarap na laek na wari long dispela wol, na em i mas was long ol pilim insaet long ol pilim, sindaun bilong tingting insaet long sindaun bilong tingting, ron bilong tingting insaet long ron bilong tingting, taem em i rausim ol sigarap na laek na wari long dispela wol, sapos em i wokim olesem em i olesem wanpela islan long em iet, wanpela ples long haet long em iet, na em i no traiim paendim wanpela hap arasaet long go haet long em, na holim ol skul bilong mi olesem islan bilong em, ples bilong haet bilong em, na no inap traiim paendim nadapela hap long haet long em.

Ol dispela monk, Ananda, nau o bihaen taem, husat i stap olesem wanpela islan long ol iet, wanpela ples long haet long ol iet, na ol i no save traiim paendim nadapela hap bilong haet long em, na ol i save holim ol skul bilong mi olesem islan na ples bilong haet bilong ol, na ol i no save traiim paendim nadapela hap bilong haet long em, bai ol dispela monk bai i kam antap tru sapos ol i gat laek long lanim samting. 

3.

Eitpela graun long winim

'Ananda, i gat eitpela graun long winim. Dispela eitpela i olesem:

'Taem wanpela i lukim ol hap bilong bodi bilong em taem em i stat long strongim tingting, em i lukim ol liklik samting, smat o i no smat, na long tingting tasol taem em i gat strongpela tingting moa, na em i winim ol, olesem em i save ol i olesem wonem, dispela ol i kolim nabawan graun long winim.

'Taem wanpela i lukim ol hap bilong bodi bilong em taem em i stat long strongim tingting, em i lukim ol bigpela samting, smat o i no smat, na long tingting tasol taem em i gat strongpela tingting moa, na em i winim ol, olesem em i save ol i olesem wonem, dispela ol i kolim nabatu graun long winim.

'Wanpela, taem em i no lukim ol samting long bodi stret tasol insaet long strongpela tingting bilong em, em i lukim ol liklik samting, i smat o i no smat, longwe long em iet, na em i winim ol olesem em i save ol i olesem wonem, dispela ol i kolim nambatri graun long winim.

'Wanpela, taem em i no lukim ol samting long bodi stret tasol insaet long strongpela tingting bilong em, em i lukim ol bigpela samting, i smat o i no smat, longwe long em iet, na em i winim ol olesem em i save ol i olesem wonem, dispela ol i kolim nambafo graun long winim.

'Wanpela, taem em i no lukim ol samting long bodi stret tasol insaet long strongpela tingting bilong em, em i lukim ol  samting i blu, kala blu olesem wanpela smatpela blu flawa, o wanpela laplap i blu long tupela saet wantaem, longwe long em iet, na em i winim ol olesem em i save ol i olesem wonem, dispela ol i kolim nambafaev graun long winim.

'Wanpela, taem em i no lukim ol samting long bodi stret tasol insaet long strongpela tingting bilong em, em i lukim ol  samting i yelo, kala yelo olesem wanpela smatpela yelo flawa, o wanpela laplap i yelo long tupela saet wantaem, longwe long em iet, na em i winim ol olesem em i save ol i olesem wonem, dispela ol i kolim nambsiks graun long winim.

'Wanpela, taem em i no lukim ol samting long bodi stret tasol insaet long strongpela tingting bilong em, em i lukim ol  samting i red, kala red olesem wanpela smatpela redpela flawa, o wanpela laplap i red long tupela saet wantaem, longwe long em iet, na em i winim ol olesem em i save ol i olesem wonem, dispela ol i kolim nambaseven graun long winim.

'Wanpela, taem em i no lukim ol samting long bodi stret tasol insaet long strongpela tingting bilong em, em i lukim ol  samting i waet, kala waet olesem waetpela bigpela star long morning, o wanpela laplap i waet long tupela saet wantaem, longwe long em iet, na em i winim ol olesem em i save ol i olesem wonem, dispela ol i kolim nambaeit graun long winim.

'Ol dispela, Ananda, i dispela eitpela graun long winim.'

Eitpela kaen fri.

'Ananda, i gat eitpela kaen fri i stap. Ol dispela i olesem:

'Taem wanpela i stap wantaem strongpela tingting tru na lukim ol hap bilong bodi klia tru, dispela oli kolim nabawan fri.

'Taem wanpela i stap wantaem strongpela tingting tru na no lukim bodi stret, tasol lukim ol samting insaet long strongpela tingting i klia tru, dispela oli kolim nabatu fri.

'Taem wanpela i stap wantaem strongpela tingting tru na lukim na pilim ol samting i gutpela na smat tru, dispela i namba tri fri.

'Taem wanpela i stap long strongpela tingting tru na lusim olgeta hap long lukim na pilim ol samting, na em i no larim tingting i ron long ol kaenkaen samting, em i kisim na stap long hap long spes i go olgeta. Dispela ol i kolim nambafo fri.

'Taem wanpela i stap long strongpela tingting tru na lusim olgeta hap long spes i go olgeta, em i stat long klia long, na go insaet long, hap bilong conscious i go olgeta. Dispela ol i kolim nambafaev fri.

'Taem wanpela i stap long strongpela tingting tru na lusim olgeta hap long conscious i go olgeta, em i stat long klia long, na go insaet long, hap i nogat tru samting stap. Dispela ol i kolim nambasiks fri.

'Taem wanpela i stap long strongpela tingting tru na lusim olgeta hap i nogat tru samting long em, em i stat long klia long, na go insaet long, hap i nogat-tingting-na-gat-tingting. Dispela ol i kolim nambaseven fri.

'Taem wanpela i stap long strongpela tingting tru na lusim hap long i nogat-tingting-na-gat-tingting, em i stat long klia long, na go insaet long, pinis bilong tingting na pilim. Dispela ol i kolim nambaeit fri.

'Ol dispela, Ananda, i ol eitpela kaen fri.'

Las strongpela toktok

Buddha i bin go insaet long bigpela haus ol monk i bin wetim em long em, na sindaun long dispela hap ol i bin stretim bilong em. Na em i bin toktok olesem:

'Nau, monks, ol dispela skul mi kisim klia save pinis long em na mi bin tokaut long yu, yu mas lanim gut, groim na strongim long rot bilong praktis, bai dispela gutpela laef inap kamap strong na stap longpela taem, bilong givim halvim long olgeta man na halvim ol long paendim hamamas, bilong marimari long wol, long halvim ol god na man long paendim gutpela sindaun na hamamas. Na ol dispela skul i olesem:

Fopela as bilong was long tingting, fopela stretpela trai hat long bihaenim taem yu was long tingting, fopela samting long wokim pawa long tingting (strongpela laek long kisim ol dispela pawa, trai hat, strongim tru tingting, lukluk klia tru long ol samting), faevpela gutpela samting insaet long tingting (lukim Dhamma i tru, strong long lukluk long tingting, was gut long ron bilong tingting, strongim tingting, klia save), faevpela pawa (klia save tru long Dharma i tru, strong long wokim wok long lukluk long tingting, was long ron bilong tingting, strongim tingting, klia save), sevenpela samting long kisim klia save tru (was gut long ron bilong ol tingting, lukluk gut insaet long ron bilong ol samting, trai hat, hamamas, stap bel isi, strongim tingting, na stap isi na noken larim laek na no-laek i paulim tingting na wokim gutpela i go long olgeta) na eitpela gutpela step o rot long bihaenim.

'Ol dispela,monks, i samting mi gat klia save long em, na mi skulim yupela long em, na ol samting yupela mas lanim gut, groim na strongim long rot bilong praktis, bai dispela gutpela laef inap kamap strong na stap longpela taem, bilong givim halvim long olgeta man na halvim ol long paendim hamamas, bilong marimari long wol, long halvim ol god na man long paendim gutpela sindaun na hamamas.'

Nau Buddha i bin toktok olesem: 'Olesem, monks, mi askim yu long trai hat. Olgeta samting i kamap long ol nadapela samting bai i bruk na pinis. Olesem yu mas trai hat na noken pilei long em. I no longpela taem bai mi kisim paranibbana. Tripela mun bihaen bai dispela Tathagata i pinis olgeta.'

4.

Fopela bigpela hap bilong skul

Na Buddha i bin toktok i go long ol monk olesem: 

'Yu na mi i bin bihaenim planti taem tru dispela raun long born na dai long wonem yumi no bin klia long dispela fopela as bilong skul bilong Dhamma. Na dispela fopela i olsem: Gutpela Pasin Tru, Gutpela Strongpela Tingting Tru, Gutpela Klia Save Tru, Gutpela Kamap Fri Tru. Monks, taem wanpela i klia tru long ol dispela na winim olgeta, em i katim strongpela laek long stap, na samting i save wokim em i born gen i pinis, na em i no inap long kamap moa.'

Fopela bipela rot long skelim sapos skul i tru o nogat.

Na Buddha i bin toktok i go long ol monks olesem:

'Monks bai mi tok klia long yupela long fopela rot long skelim ol toktok bilong skul long Dhamma sapos i tru o nogat. Harim gut toktok bilong mi.'

'Bai mipela harim gut, Lord.'

'Nogut wanpela monk i toktok olesem: "Taem mi stap wantaem Buddha mi bin harim em i toktok olesem, dispela em i skul, dispela em i rul, dispela em i toktok bilong Buddha"; o " Long wanpela hap i stap wanpela laen monk, wantaem ol lapun monk i save tru long Dhamma, na mi bin harim ol i bin toktok olesem dispela em i skul, dispela em i rul, na dispela em i toktok bilong Buddha"; o " Long wanpela hap i stap wanpela laen lapun monk husat ol i save tru long Dhamma na winim rot long skul long em, na mi bin harim ol i bin toktok olesem dispela em i skul, dispela em i rul, na dispela em i toktok bilong Buddha"; o " Long wanpela hap i stap wanpela monk, husat i lapun na save tru long Dhamma na winim rot long skul long em, na mi bin harim em i bin toktok olesem dispela em i skul, dispela em i rul, na dispela em i toktok bilong Buddha".

'Taem yu harim wanpela monk i tok olesem yu no ken tok olesem em i mas tru o em i noken tru, tasol yu mas lukluk gut long ol toktok na skul, wanpela word i go long nadapela word, na lukluk sapos i wankaen long ol Sutta mi bin givim o wankaen long ol Rul mi bin wokim. Sapos yu no inap long paendim long wanpela Sutta o long  ol Rul mi bin wokim, bai yu mas skelim olesem: "Dispela em i no toktok bilong Buddha; ol dispela laen husat i bin toktok olesem i no klia long toktok bilong Buddha". Na long dispela rot yu mas lusim, na noken bihaenim. Tasol sapos yu inap long paendim wankaen toktok insaet long ol Sutta o Rul mi bin wokim, yu mas skelim olesem: "Ol dispela laen husat i bin toktok olesem i bin klia long toktok bilong Buddha". Olesem yu inap holim na bihaenim dispela toktok sapos wanpela i harim stret o em i tokaut long toktok long nadapela o long nadapela gen.

'Monks, em dispela fopela bipela rot long skelim sapos skul i tru o nogat.'

Stretim wari bilong Cunda

[Cunda i bin givim las kaikai i go long Buddha na bihaen Buddha i bin kisim bigpela sik]

………..Na Buddha, em i klia long ol tingting bilong ol, na bin tokaut olesem:


'Husat i givim samting, bai gutpela pasin bilong em i kamap moa;


Husat i pasim ol kranki pasin i no save kisim hetim i kam long nadapela;


Husat i skul gut long gutpela pasin save lusim samting nogut,


Na ol paul tingting i save pinis na em i kam long peace.'

5.

Fopela hap long go lukim

'I gat fopela hap, Ananda, long husat gutpela man o meri i ken go na respektim. Fopela i olesem:

"Long dispela hap Buddha i bin born long em." Dispela, Ananda, em i wanpela hap wanpela gutpela man o meri i ken go na respektim.

"Long dispela hap Buddha i kisim Klia Save Tru na winim rot i antap long olgeta." Dispela, Ananda, em i wanpela hap wanpela gutpela man o meri i ken go na respektim.

"Long dispela hap Buddha i bin givim nabawan toktok long Dhamma na stat long tanim wil long tok tru." Dispela, Ananda, em i wanpela hap wanpela gutpela man o meri i ken go na respektim.

"Long dispela hap Buddha i bin lusim ples na winim Nibbana, we i nogat tingting long holim samting i stap." Dispela, Ananda, em i wanpela hap wanpela gutpela man o meri i ken go na respektim.

'Ol dispela fopela, Ananda, i ol hap wanpela gutpela man o meri i ken go na respektim.

'Na bai igat ol gutpela monk na nun, man na meri igo long ol dispela hap na bai ol i tingting olesem:

"Long hia long Lumbini, mama bilong Buddha i bin karim em."

"Long hia long Uruvela (Buddha-Gaya) Buddha i bin kisim Klia Save Tru, na winim rot i antap long olgeta."

"Long hia long Isipatanna, klostu long Benares/Sarnath, Buddha i bin stat long tanim wil long ol tru-tru toktok."

"Long hia long Kasinara, Buddha i bin winim Nibbana, we ol tingting long holim samting i no save kamap."

Husat i dai taem em i laek go lukim ol dispela hap sapos em i klia olsem ol toktok bilong Buddha i tru, bai em i born long wanpela hap bilong hamamas, heven.

Singaut olesem lion

Sapos ol skul na rul, Subhadda (las man Buddha i bin skulim), i nogat dispela eitpela gutpela step o rot long bihaenim, bai i nogat wanpela man i winim nabawan o namba tu o nambatri o nambafo mak bilong kamap wanpela Arahant. Tasol sapos i gat dispela eitpela gutpela step o rot i stap bai yu inap paendim sampela man i winim nabawan o namba tu o nambatri o nambafo mak bilong kamap wanpela Arahant. Ol nadapela skul, Subhadda, i nogat Arahants, tasol sapos ol monks i bihaenim stretpela pasin bai wol i no inap lus long ol Arahant.


'Taem mi bin stap tupela ten naen yia, Subhadda,


Mi bin lusim laef long ples long paendim gutpela rot.


Faevpela ten na wan yia nau i go pinis, Subhadda,

Na ol dispela taem mi bin raun


Long hap bilong gutpela pasin na samting tru.


Na long dispela mi kamap Arahant tru

Na i nogat moa man i olesem long olgeta mak long kamap Arahant.

Ol nadapela skul i nogat Arahant.

Tasol sapos ol monks i bihaenim skul tru, 


Bai dispela wol i no inap long lus long ol Arahant.' 

Las toktok long gidapim tingting

Nau Buddha i bin toktok i go long Ananda olesem:

'Nogut sampela bilong yupela bai i tingting olesem: "Pinis nau em ol toktok bilong masta bilong yumi, yumi nogat masta moa." Tasol ol i noken tingting olesem, long wonem ol skul na rul mi tokaut long em bai i kamap masta bilong yupela taem mi no moa stap.

'Na Ananda, long dispela taem olgeta monk i save kolim ol poroman, tasol ol i noken wokim olesem taem mi go pinis. Ol lapun o monk i stap longtaem inap kolim ol nupela o yangpela long nem bilong ol stret o poroman, tasol ol yangpela o nupela mas kolim ol lapun o husat i stap longpela taem long monk olesem "Lord" o "Venerable Sir".'

……Na Buddha i bin tokaut long ol monks olesem: 

'Harim nau ol monks, mi tok klia long yupela olesem: 

Olgeta samting i save chenis. Wok strong na gut!'

Em ol las toktok bilong Buddha.

Nau ol i bin wokim eitpela stupa bilong o hap bodi bilong Buddha i bin stap insaet long ashis taem ol i bin kukim bodi bilong em pinis , na wanpela gen bilong bowel i bin holim ashis na naba ten long ashis stret.

Em olesem ol i bin wokim bipo iet, [olesem 2,500 yia samting o go pinis].
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